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See the notice on TED website

352819-2026 - Concurso
Dinamarca – Café em grão – Vedrørende VIFs udbud af kaffe samt relaterede produkter, 
herunder komplementære og supplerende varer, samt køb og leje af kaffemaskiner inkl. 
serviceaftale.
OJ S 98/2026 22/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos - Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Tårnby Kommune
Correio eletrónico: msb.of@taarnby.dk
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Vedrørende VIFs udbud af kaffe samt relaterede produkter, herunder komplementære 
og supplerende varer, samt køb og leje af kaffemaskiner inkl. serviceaftale.
Descrição: Formålet med kontrakten er at sikre at kommunens enheder, kan indkøbe kaffe 
samt relaterede produkter, herunder komplementære og supplerende varer, samt køb og leje 
af kaffemaskiner inkl. serviceaftale. I den forbindelse få udført løbende service af kommunens 
kaffemaskiner hos Leverandøren fra kontraktstart. Produkter og ydelser, der skal leveres i 
kontraktperioden, er nærmere beskrevet i det samlede udbudsmateriale, herunder, men ikke 
begrænset til kravspecifikation og tilbudsblanket. Leverandøren er fra kontraktstart forpligtet til 
at udføre service af kommunens kaffemaskiner samt levere produkterne, der bestilles af 
kommunens enheder. Leverandøren er forpligtet til at deltage i implementeringen af 
kontrakten. Det betyder blandt andet, at Leverandøren skal opsættes i kommunens E-
handelssystem, samt at Leverandøren skal foretage eventuelt nødvendige justeringer af 
kommunens eksisterende kaffemaskiner.
Identificador do procedimento: 9a1c3947-d773-45d2-b32a-e740ff36e25c
Identificador interno: 88.00.00-G00-25-605944
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Natureza adicional do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 03131100 Café em grão
Classificação adicional (cpv): 15860000 Café, chá e produtos afins, 15861000 Café, 39711310
 Aparelhos eléctricos para preparação de café

2.1.2.  Local de execução
Em qualquer local
Informações adicionais: Levering skal ske til den bestillende enhed i den pågældende 
kommune. Nærmere bestemmelser herom fremgår af kontrakten med tilhørende bilag.

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/352819-2026
mailto:msb.of@taarnby.dk
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2.1.3.
 
Valor
Valor estimado, sem IVA: 26 392 224,00 DKK

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 12. Dokumentation for oplysninger i ESPD Ordregiver skal i medfør af 
udbudslovens § 151, stk. 1, indhente endelig dokumentation for de oplysninger, der er angivet 
i ESPD’et fra den tilbudsgiver, som Ordregiver har til hensigt at tildele kontrakten, inden 
tildelingen foretages. Består tilbudsgiverne af en sammenslutning af økonomiske aktører, skal 
dokumentation fremlægges for alle aktørerne i sammenslutningen. Er tilbudsgiverens tilbud 
baseret på en eller flere andre enheders økonomiske og finansielle og/eller tekniske og faglige 
formåen, skal dokumentationen tillige helt eller delvist vedlægges for støttevirksomheden eller 
støttevirksomhederne. Tilbudsgiveren vil få en passende frist fra Ordregivers skriftlige 
anmodning til at fremlægge dokumentationen. 12.1. Dokumentation i forhold til 
udelukkelsesgrunde Dokumentationen skal fremlægges i form af en attest eller tilsvarende 
dokument udstedt i henhold til nationale regler i tilbudsgivers hjemland, jf. udbudslovens § 
153, stk. 1. Udsteder det pågældende land ikke disse dokumenter, eller dækker disse ikke alle 
relevante udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 3, og § 137 kan de erstattes 
af en erklæring under ed. Anvendes edsaflæggelse ikke i det pågældende land, kan der 
anvendes en erklæring på tro og love, der er afgivet for en kompetent retslig eller administrativ 
myndighed, for en notar eller for en kompetent faglig organisation i det land, hvor 
tilbudsgiveren er etableret, jf. udbudslovens § 153, stk. 2. Ordregiver kan ikke acceptere 
erklæringer, der er udstedt af tilbudsgiver selv. Det skal dokumenteres, at såvel tilbudsgiver 
som medlemmer af tilbudsgivers bestyrelse, direktion og/eller tilsynsråd og eventuelle andre 
personer, der måtte have beføjelse til at repræsentere, kontrollere eller træffe beslutning i 
tilbudsgivers bestyrelse, direktion eller tilsynsråd, ikke er omfattet af udelukkelsesgrundene. 
For danske tilbudsgivere skal dokumentationen fremlægges i form af en serviceattest fra 
Erhvervs-styrelsen. Serviceattesten kan indhentes hos Erhvervsstyrelsen, via  www.virk.dk
Ordregiver gør opmærksom på, at der ved anmodningen om serviceattest skal bedes om, at 
der indhentes oplysninger fra Skifteretten, Politiet, ATP og Skat. For udenlandske tilbudsgivere 
henvises til den dokumentation, der fremgår af e-Certis, der kan findes via følgende link: 

 12.2. Dokumentation i forhold til egnethed Som https://ec.europa.eu/tools/ecertis
dokumentation for opfyldelse af minimumskrav til egnethed kan tilbudsgiver blive bedt om at 
fremlægge følgende til bekræftelse af de oplysninger, der er afgivet i ESPD: • Uddrag af 
tilbudsgivers årsregnskaber eller tilsvarende dokumentation, der viser tilbudsgivers 
likviditetsgrad og soliditetsgrad for de seneste to regnskabsår. • Liste med kontrakter, der viser 
relevant erfaring, indeholdende: o Navn og kontaktoplysninger på kunde samt kontaktperson 
hos kunden o Opgavens størrelse (kontraktsum ekskl. moms) o Kort beskrivelse af opgaven, 
herunder de produkter og ydelser, der er leveret som led i opgaven o Tidspunktet for opgaven 
(kontraktindgåelsestidspunkt, igangsætning, afslutning/status på leverancen). • Vareprøver 
eller varebeskrivelser, såsom produktdatablade, der viser at tilbudsgiver har erfaring med at 
levere kaffebønner svarende til Ordregivers behov og krav, jf. udbudslovens § 155, nr. 12. 
Ordregiver forbeholder sig desuden retten til at kontakte de angivne kundereferencer for at 
verificere oplysningerne som dokumentation for opfyldelse af kravene til teknisk og faglig 
formåen. Tilbudsgiveren er desuden ikke forpligtet til at fremlægge dokumentation for 
oplysninger, som ordregiver selv kan indhente via adgang til en national database. 
Tilbudsgiveren bedes dog i så fald oplyse, hvor dokumentationen kan findes. 12.3. 
Dokumentation ift. sammenslutninger og støttende enheder Består tilbudsgiveren af en 
sammenslutning af virksomheder, skal dokumentation i forhold til både udelukkelsesgrunde og 
egnethed fremlægges for hver af virksomhederne i sammenslutningen. Baserer tilbudsgiveren 

http://www.virk.dk
https://ec.europa.eu/tools/ecertis
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sig på en eller flere andre enheders økonomiske og finansielle og/eller tekniske og faglige 
formåen, skal dokumentation for udelukkelsesgrunde samt relevant dokumentation for 
egnethed tillige vedlægges for støttevirksomheden eller støttevirksomhederne. 12.4. Erklæring 
vedrørende restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer 
situationen i Ukraine Som dokumentation for at kontrakten kan gennemføres under 
overholdelse af forbuddene i EU-forordning 833/2014 om restriktive foranstaltninger på 
baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine, som ændret ved 
forordning (EU) 2022/576, skal tilbudsgiveren fremlægge en erklæring herom. Der er vedlagt 
en skabelon til udbudsmaterialet (kontraktens bilag 8), der dokumenterer tilbudsgiverens 
juridiske forpligtelse vedrørende overholdelse af forordningen. Når skabelonen er udfyldt og 
underskrevet, er de juridiske forpligtelser overholdt.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Fraude: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Er den økonomiske aktør selv 
eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende 
foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og 
finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 15).
Participação numa organização criminosa: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
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Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Er den økonomiske 
aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Er den økonomiske aktør selv 
eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for 
menneskehandel ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse 
af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets 
rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de 
i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Er den økonomiske aktør bekendt 
med at have tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i 
forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Er den økonomiske aktør bekendt 
med at have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i 
forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Har 
den økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på 
konkurrencefordrejning?
Falta profissional grave: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af erhvervet 
gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i national ret, 
den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Har den 
økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft urigtige 
oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er 
grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har tilbageholdt 
sådanne oplysninger,c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende 
dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, 
ogd) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige 
fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der 
kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller 
tildeling?
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Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Har 
den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet 
den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været 
involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Har den økonomiske 
aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt med en 
ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har medført 
den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Har 
den økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale 
sikringsordninger både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den 
ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en 
anden end etableringslandet?
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Har den økonomiske aktør tilsidesat 
sine forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den 
økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Atividades suspensas: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet indstillet?
Falência: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Acordo com os credores: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Insolvência: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Ativos sob gestão por um liquidatário: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en 
kurator eller af retten?
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Er den økonomiske aktør i 
en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national ret?

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Vedrørende VIFs udbud af kaffe samt relaterede produkter, herunder komplementære 
og supplerende varer, samt køb og leje af kaffemaskiner inkl. serviceaftale.
Descrição: Formålet med kontrakten er at sikre at kommunens enheder, kan indkøbe kaffe 
samt relaterede produkter, herunder komplementære og supplerende varer, samt køb og leje 
af kaffemaskiner inkl. serviceaftale. I den forbindelse få udført løbende service af kommunens 
kaffemaskiner hos Leverandøren fra kontraktstart. Produkter og ydelser, der skal leveres i 
kontraktperioden, er nærmere beskrevet i det samlede udbudsmateriale, herunder, men ikke 
begrænset til kravspecifikation og tilbudsblanket. Leverandøren er fra kontraktstart forpligtet til 
at udføre service af kommunens kaffemaskiner samt levere produkterne, der bestilles af 
kommunens enheder. Leverandøren er forpligtet til at deltage i implementeringen af 
kontrakten. Det betyder blandt andet, at Leverandøren skal opsættes i kommunens E-
handelssystem, samt at Leverandøren skal foretage eventuelt nødvendige justeringer af 
kommunens eksisterende kaffemaskiner.
Identificador interno: 88.00.00-G00-25-605944

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
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Natureza adicional do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 03131100 Café em grão
Classificação adicional (cpv): 15860000 Café, chá e produtos afins, 15861000 Café, 39711310
 Aparelhos eléctricos para preparação de café

5.1.2.  Local de execução
Em qualquer local
Informações adicionais: Levering skal ske til den bestillende enhed i den pågældende 
kommune. Nærmere bestemmelser herom fremgår af kontrakten med tilhørende bilag.

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/09/2026
Data de fim da duração: 31/08/2032

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 26 392 224,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: 12. Dokumentation for oplysninger i ESPD Ordregiver skal i medfør af 
udbudslovens § 151, stk. 1, indhente endelig dokumentation for de oplysninger, der er angivet 
i ESPD’et fra den tilbudsgiver, som Ordregiver har til hensigt at tildele kontrakten, inden 
tildelingen foretages. Består tilbudsgiverne af en sammenslutning af økonomiske aktører, skal 
dokumentation fremlægges for alle aktørerne i sammenslutningen. Er tilbudsgiverens tilbud 
baseret på en eller flere andre enheders økonomiske og finansielle og/eller tekniske og faglige 
formåen, skal dokumentationen tillige helt eller delvist vedlægges for støttevirksomheden eller 
støttevirksomhederne. Tilbudsgiveren vil få en passende frist fra Ordregivers skriftlige 
anmodning til at fremlægge dokumentationen. 12.1. Dokumentation i forhold til 
udelukkelsesgrunde Dokumentationen skal fremlægges i form af en attest eller tilsvarende 
dokument udstedt i henhold til nationale regler i tilbudsgivers hjemland, jf. udbudslovens § 
153, stk. 1. Udsteder det pågældende land ikke disse dokumenter, eller dækker disse ikke alle 
relevante udelukkelsesgrunde i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 3, og § 137 kan de erstattes 
af en erklæring under ed. Anvendes edsaflæggelse ikke i det pågældende land, kan der 
anvendes en erklæring på tro og love, der er afgivet for en kompetent retslig eller administrativ 
myndighed, for en notar eller for en kompetent faglig organisation i det land, hvor 
tilbudsgiveren er etableret, jf. udbudslovens § 153, stk. 2. Ordregiver kan ikke acceptere 
erklæringer, der er udstedt af tilbudsgiver selv. Det skal dokumenteres, at såvel tilbudsgiver 
som medlemmer af tilbudsgivers bestyrelse, direktion og/eller tilsynsråd og eventuelle andre 
personer, der måtte have beføjelse til at repræsentere, kontrollere eller træffe beslutning i 
tilbudsgivers bestyrelse, direktion eller tilsynsråd, ikke er omfattet af udelukkelsesgrundene. 
For danske tilbudsgivere skal dokumentationen fremlægges i form af en serviceattest fra 
Erhvervs-styrelsen. Serviceattesten kan indhentes hos Erhvervsstyrelsen, via  www.virk.dk
Ordregiver gør opmærksom på, at der ved anmodningen om serviceattest skal bedes om, at 
der indhentes oplysninger fra Skifteretten, Politiet, ATP og Skat. For udenlandske tilbudsgivere 
henvises til den dokumentation, der fremgår af e-Certis, der kan findes via følgende link: 

http://www.virk.dk
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 12.2. Dokumentation i forhold til egnethed Som https://ec.europa.eu/tools/ecertis
dokumentation for opfyldelse af minimumskrav til egnethed kan tilbudsgiver blive bedt om at 
fremlægge følgende til bekræftelse af de oplysninger, der er afgivet i ESPD: • Uddrag af 
tilbudsgivers årsregnskaber eller tilsvarende dokumentation, der viser tilbudsgivers 
likviditetsgrad og soliditetsgrad for de seneste to regnskabsår. • Liste med kontrakter, der viser 
relevant erfaring, indeholdende: o Navn og kontaktoplysninger på kunde samt kontaktperson 
hos kunden o Opgavens størrelse (kontraktsum ekskl. moms) o Kort beskrivelse af opgaven, 
herunder de produkter og ydelser, der er leveret som led i opgaven o Tidspunktet for opgaven 
(kontraktindgåelsestidspunkt, igangsætning, afslutning/status på leverancen). • Vareprøver 
eller varebeskrivelser, såsom produktdatablade, der viser at tilbudsgiver har erfaring med at 
levere kaffebønner svarende til Ordregivers behov og krav, jf. udbudslovens § 155, nr. 12. 
Ordregiver forbeholder sig desuden retten til at kontakte de angivne kundereferencer for at 
verificere oplysningerne som dokumentation for opfyldelse af kravene til teknisk og faglig 
formåen. Tilbudsgiveren er desuden ikke forpligtet til at fremlægge dokumentation for 
oplysninger, som ordregiver selv kan indhente via adgang til en national database. 
Tilbudsgiveren bedes dog i så fald oplyse, hvor dokumentationen kan findes. 12.3. 
Dokumentation ift. sammenslutninger og støttende enheder Består tilbudsgiveren af en 
sammenslutning af virksomheder, skal dokumentation i forhold til både udelukkelsesgrunde og 
egnethed fremlægges for hver af virksomhederne i sammenslutningen. Baserer tilbudsgiveren 
sig på en eller flere andre enheders økonomiske og finansielle og/eller tekniske og faglige 
formåen, skal dokumentation for udelukkelsesgrunde samt relevant dokumentation for 
egnethed tillige vedlægges for støttevirksomheden eller støttevirksomhederne. 12.4. Erklæring 
vedrørende restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer 
situationen i Ukraine Som dokumentation for at kontrakten kan gennemføres under 
overholdelse af forbuddene i EU-forordning 833/2014 om restriktive foranstaltninger på 
baggrund af Ruslands handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine, som ændret ved 
forordning (EU) 2022/576, skal tilbudsgiveren fremlægge en erklæring herom. Der er vedlagt 
en skabelon til udbudsmaterialet (kontraktens bilag 8), der dokumenterer tilbudsgiverens 
juridiske forpligtelse vedrørende overholdelse af forordningen. Når skabelonen er udfyldt og 
underskrevet, er de juridiske forpligtelser overholdt.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Tilbudsgiveren skal som minimum opfylde følgende kriterier 
for at leve op til krav om økonomisk og finansiel egnethed: • Tilbudsgiver skal have haft en 
likviditetsgrad på over 70 %, for de seneste to regnskabsår. • Tilbudsgiver skal have haft en 
soliditetsgrad på minimum 20 %, for de seneste to regnskabsår.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Liste over de betydeligste sammenlignelige kontrakter 
(maksimalt 5) inden for levering af kaffebønner, der svarer til Ordregivers behov og krav, som 
tilbudsgiver har leveret (kontrakter, der er enten opstartet, afsluttet eller i drift) inden for de 
seneste 3 år regnet fra kontraktstart. Ordregiver vil se bort fra referencer, der er afsluttet mere 
end tre år før tilbudsfristen. Der stilles følgende minimumskrav til egnethed: • Tilbudsgiver skal 
have dokumenteret erfaring fra udførelse af mindst én tilsvarende opgave. Ved ’tilsvarende 
opgave’ forstås levering af kaffe, kaffemaskiner og tilhørende service af kaffemaskiner til 
offentlige eller private kunder. Med ”levering af kaffe” forstås levering af hele kaffebønner 

https://ec.europa.eu/tools/ecertis
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svarende til Ordregivers behov og krav til kaffebønner, som beskrevet i udbudsmaterialet. Det 
er et krav for at referencen er sammenlignelig, at den er af tilsvarende størrelse (i kr./øre) som 
den udbudte kontrakt.

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=455362&TID=200416062&B=

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=455362&TID=200416062&B=
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 20/06/2026 10:00:00 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 12 Meses
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: Klage over ovennævnte afgørelse skal indgives til 
Klagenævnet for Udbud inden 45 kalenderdage regnet fra dagen efter offentliggørelsen af en 
bekendtgørelse i EU-Tidende om indgåelse af kontrakt. Ordregiver må ikke indgå kontrakt før 
udløbet af standstill-perioden, som udgør 10 kalenderdage regnet fra dagen efter afsendelsen 
af den elektroniske underretning om tildelingsbeslutningen. Hvis en klage indgives inden 
udløbet af standstill-perioden, har klagen midlertidigt opsættende virkning, indtil Klagenævnet 
for Udbud har truffet afgørelse om eventuel fortsat opsættende virkning. Senest samtidig med 
klagens indgivelse til Klagenævnet for Udbud skal klager skriftligt underrette ordregiver herom. 
Kopi af klagen med bilag bedes samtidig sendt til Tårnby Kommune.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: Tårnby Kommune
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Tårnby Kommune

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455362&TID=200416062&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455362&TID=200416062&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455362&TID=200416062&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455362&TID=200416062&B
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8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Tårnby Kommune
Número de registo: 20310413
Endereço postal: Amager Landevej 76
Cidade: Kastrup
Código postal: 2770
Subdivisão do país (NUTS): Københavns omegn (DK012)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Mette Broberg
Correio eletrónico: msb.of@taarnby.dk
Telefone: +45 32471117
Perfil do adquirente: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/330971
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registo: 15693611
Departamento: klfu
Endereço postal: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Cidade: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisão do país (NUTS): Østjylland (DK042)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: klfu@naevneneshus.dk
Telefone: +45 35291000
Endereço Internet: https://erhvervsstyrelsen.dk/klagevejledning-0
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registo: ORG-10294819
Departamento: OPT-200-Organization-Company
Endereço postal: Carl Jacobsens Vej 35
Cidade: Valby
Código postal: 2500
Subdivisão do país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: kfst@kfst.dk
Telefone: +45 41715000
Endereço Internet: http://www.kfst.dk
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Mercell Holding ASA

mailto:msb.of@taarnby.dk
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/330971
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://erhvervsstyrelsen.dk/klagevejledning-0
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
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Número de registo: 980921565
Endereço postal: Askekroken 11
Cidade: Oslo
Código postal: 0277
Subdivisão do país (NUTS): Oslo (NO081)
País: Noruega
Ponto de contacto: eSender
Correio eletrónico: publication@mercell.com
Telefone: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Endereço Internet: http://mercell.com/
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: a5d93e67-0e58-4eb9-86a5-c413fdbcedff  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 21/05/2026 09:13:43 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Data de envio do anúncio eSender: 21/05/2026 10:01:00 (UTC+00:00) hora da Europa 
Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: dinamarquês
Número de publicação do anúncio: 352819-2026
N.º de edição do JO S: 98/2026
Data de publicação: 22/05/2026

mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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